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1 Samuel 25:37

Hebrew

>nmplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bign»n

hebrew

The word mn means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.
This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* Itis used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1lsaiah 2:2 nx invix i 7am Yam 30 nxya paaplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by 2% np» nynn ©7270 ) DK Naaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigas

hebrew

Meaning:

* The heart * Used figuratively for the feelings, the will and even the intellect * The centre of anything

Noun, masculine (although conceptually neutral, being used for both men and women). Occurs nearly 600 times in the Old Testament.1 Samuel 25:37Genesis 6:5Exodus 8:151 Samuel
24:51 Samuel 16:7)eremiah 17:9Deuteronomy 10:16Deuteronomy 6:5Deuteronomy 6:5Psalm 9:1 (NIV)(verse 2 in the Hebrew Bible)Deuteronomy 6:5Genesis 6:51 Samuel 1:13Psalm
95:10Deuteronomy 6:5... ia7paplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigayp

hebrew

Meaning

* Midst * Among * Within * Inwardly * The centre, whether literal, figurative or adverbial

Masculine noun. Occurs over 250 times in the Old Testament.

From the root 27p, meaning “to come near, approach.” So a7 is a noun form built from the verb Exodus 17:7Psalm 103:1 m»n xamplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bign:n
hebrew

The word mn means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.

This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1lsaiah 2:2 yany

ESV In the morning, when the wine had gone out of Nabal, his wife told him these things, and his heart died within him, and he became as a stone.
NIV Then in the morning, when Nabal was sober, his wife told him all these things, and his heart failed him and he became like a stone.
NLT In the morning when Nabal was sober, his wife told him what had happened. As a result he had a stroke, and he lay paralyzed on his bed like a stone.

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/



https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:1961
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:853
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:802
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5046
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5037
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3196
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3318
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:1242
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3820
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:4191
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:428
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:1697
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:7130
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:1961
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:1931
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:68

Last update: 2025/10/23 00:28 1 samuel_25:37 https://groveserver.com/bible/doku.php?id=1_samuel_25:37

LXX
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” €yéveto mpwi wg E€vnyev anod Tobplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigo

greek

The definite article ofvov NaBaA anrjyyethev adt@plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigavtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) riplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo
greek

The definite article yuvr) adtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) taplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article priuata Tadtaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigodtog / aiitn /Toito

greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

o00tog usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ékeivog (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John 5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19
Kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” évanéBavev rfplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article kapbdia avtobplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév
greek

Preposition meaning “in”. abt®plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” a0 togplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) yivetat wg AlBog
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‘KJV ‘But it came to pass in the morning, when the wine was gone out of Nabal, and his wife had told him these things, that his heart died within him, and he became as a stone. ‘
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